
FUSION LIGHTWING ADAPTER LEFT HAND FDE

Designed specifically for the FUSION Micro Hub, the FUSION LightWing Adapter
allows the user to mount both a backup iron sight and light in conjunction with the
ATPIAL or ATPIAL-C Multi-Function Aiming Laser. The FUSION LightWing
adapter is designed to extend the light out under the side of the ATPIAL while still
mounting on the top rail. It is lightweight, low profile and compatible with a wide
range of FUSION accessories. Mounting the unit behind the ATPIAL still allows
access to the battery compartment without removing either unit. Note: This part
comes in both Left and Right side versions, however either side can be used
ambidextrously depending on where the Micro Hub is placed. A Left Hand
LightWing Adapter will put the light on the left side of the ATPIAL if the Micro Hub
is mounted behind the ATPIAL. If the Micro Hub is mounted in front of the
ATPIAL, a Left Hand ATPIAL Adapter can be reversed and used on the right side
of the weapon.

Attributes

Name: FUSION LIGHTWING ADAPTER LEFT HAND FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043368
Mfr. No.: FUS-LWLF
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.025kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 15mm
UPC: 859114006299

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den FUSION LightWing
Adapter

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FUSION LightWing Adapters von UNITY TACTICAL. Dieser Adapter wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Licht und BackupVisier mit Ihrem ATPIAL oder
ATPIALC MultiFunction Aiming Laser zu kombinieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der FUSION LightWing Adapter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern. Es ist nicht für Personen unter 18 Jahren geeignet.
Überprüfen Sie regelmäßig den Adapter auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Adapter sicher am ATPIAL montiert ist, bevor Sie das Licht oder das Visier
verwenden.
Verwenden Sie nur mit dem Adapter kompatible Zubehörteile von FUSION.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen zu verwenden.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie, ob der Zugang zum Batteriefach während der Montage gewährleistet ist.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der ATPIAL sauber und trocken ist.
Montieren Sie den FUSION LightWing Adapter gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie, ob der Adapter fest sitzt und das Licht sicher befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass der Zugang zum Batteriefach nicht blockiert ist.

Nutzung:

Aktivieren Sie das Licht nur, wenn es sicher montiert ist.
Verwenden Sie das BackupVisier nur in Kombination mit dem FUSION LightWing Adapter.
Überprüfen Sie die Funktion des Lichts regelmäßig und ersetzen Sie die Batterien nach Bedarf.
Entfernen Sie den Adapter nicht während der Nutzung, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den FUSION LightWing Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien vor der Entsorgung entfernt werden.
Recyceln Sie Materialien, wo immer es möglich ist, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit Ihres FUSION LightWing Adapters wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die nötige
Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Informieren Sie sich über Rückrufe
und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform, um immer auf dem neuesten Stand zu bleiben.
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FUSION LightWing Adapter Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FUSION LightWing Adapter. This product is designed to enhance your tactical setup by
allowing the mounting of a backup iron sight and light alongside the ATPIAL or ATPIALC MultiFunction Aiming Laser.
To ensure safe and effective use of the FUSION LightWing Adapter, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always read the user manual before using the product.
Ensure the product is compatible with your equipment.
Inspect the product for any visible damage before installation and use.
Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Location: Ensure the Micro Hub is mounted securely to avoid accidental dislodging.
Weight Limit: Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the
adapter.
Battery Access: Ensure easy access to the battery compartment without removing the LightWing Adapter or
the ATPIAL.
Ambidextrous Use: Be aware that the Left Hand LightWing Adapter can be used on either side depending on
the Micro Hub's location.
Light Operation: Ensure the light is turned off when not in use to prevent overheating.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the weapon is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Select the appropriate side for mounting the LightWing Adapter (left or right) based on the Micro Hub's
placement.
Align the LightWing Adapter with the top rail of the weapon.
Securely attach the adapter using the provided mounting hardware, ensuring it is tightened to prevent
movement.

Usage:

After installation, verify that the LightWing Adapter is securely mounted.
Mount the backup iron sight and light according to the manufacturer's instructions for those
accessories.
Test the light to ensure it is functioning properly.
When using the light, be cautious of the brightness and avoid shining it directly into anyone’s eyes.

Maintenance:

Regularly check the tightness of the mounting hardware and the condition of the LightWing Adapter.
Clean the adapter and accessories with a soft, dry cloth to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for electronic waste.
Do not dispose of the product in household waste.
Remove batteries from the light before disposal, and recycle them according to local battery recycling
programs.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FUSION LightWing Adapter, please refer to the manufacturer's website
or contact the customer support team directly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Adaptador
FUSION LightWing

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador FUSION LightWing de UNITY TACTICAL. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una experiencia segura y eficiente al montar accesorios en tu equipo. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el adaptador.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Usa el adaptador únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso para detectar posibles daños o desgaste.
No modifiques el adaptador de ninguna manera.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el adaptador y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Correcto: Asegúrate de que el adaptador esté montado correctamente en el riel superior del
ATPIAL.
Accesorios Compatibles: Utiliza solo accesorios FUSION compatibles para evitar riesgos de seguridad.
Acceso a la Batería: Monta el adaptador de manera que permita el acceso al compartimento de la batería sin
necesidad de desmontarlo.
Uso Ambidiestro: Ten en cuenta que el adaptador se puede usar en ambos lados dependiendo de la
posición del Micro Hub. Asegúrate de que el adaptador esté en la posición correcta para tu uso.
Condiciones Ambientales: Evita usar el adaptador en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador:

Coloca el Micro Hub en la posición deseada (delante o detrás del ATPIAL).
Asegúrate de que el adaptador FUSION LightWing esté alineado con el riel superior del ATPIAL.
Aprieta los tornillos de montaje para asegurar el adaptador en su lugar, siguiendo las especificaciones
del fabricante.

Uso del Adaptador:

Para usar la mira de hierro y la luz, asegúrate de que ambos estén correctamente montados en el
adaptador.
Si usas el adaptador en el lado izquierdo, verifica que la luz esté orientada hacia el objetivo.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que todos los componentes estén operativos
antes de un uso prolongado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y accesorios.
Si el adaptador está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante o a un
distribuidor autorizado. Es importante que tengas a mano el número de serie y la información de compra al momento
de la consulta.



Recuerda que seguir estas instrucciones contribuirá a un uso seguro y eficiente del Adaptador FUSION LightWing.
Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar más información o soporte.
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Guide de sécurité pour l'adaptateur FUSION
LightWing

Introduction
Félicitations pour votre achat de l'adaptateur FUSION LightWing de UNITY TACTICAL. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de l'adaptateur.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'adaptateur est utilisé uniquement avec le FUSION Micro Hub et les dispositifs compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état de l'adaptateur et des accessoires pour éviter tout dysfonctionnement.
Ne laissez pas l'adaptateur à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évitez d'utiliser l'adaptateur dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.)
qui pourraient affecter ses performances.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lors de l'installation de l'adaptateur, assurezvous que tous les composants sont correctement fixés pour éviter
tout risque de chute ou de détérioration.
Ne modifiez pas l'adaptateur ou les accessoires. Toute modification peut annuler la garantie et compromettre
la sécurité.
Utilisez l'adaptateur uniquement dans le cadre de son utilisation prévue, à savoir le montage de lumières et de
visées sur l'ATPIAL.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que le FUSION Micro Hub est correctement installé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de l'adaptateur :

Positionnez l'adaptateur FUSION LightWing sur le rail supérieur de l'ATPIAL.
Fixez l'adaptateur en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Si vous utilisez l'adaptateur pour la main gauche, vérifiez la position du Micro Hub pour garantir un
montage correct.

Utilisation :

Montez la mire de secours et la lumière selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que la lumière est correctement orientée et qu'elle ne gêne pas la visée.

Vérification :

Avant chaque utilisation, vérifiez que l'adaptateur et les accessoires sont en bon état de
fonctionnement.
Testez la lumière et la mire pour vous assurer qu'elles fonctionnent correctement.

Instructions de mise au rebut



Lorsque l'adaptateur ou ses composants ne sont plus utilisables, veillez à les jeter conformément aux
réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas l'adaptateur avec les ordures ménagères. Recherchez des points de collecte pour le recyclage
des équipements électroniques.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de l'adaptateur FUSION LightWing, veuillez contacter le
point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter de votre adaptateur FUSION LightWing en toute
sécurité. Merci de votre confiance en UNITY TACTICAL.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore
FUSION LightWing

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Adattatore FUSION LightWing di UNITY TACTICAL. Questo prodotto è progettato per offrire
un montaggio sicuro e versatile per il FUSION Micro Hub, consentendo l'uso simultaneo di un mirino di emergenza e
di una luce con il laser di puntamento multifunzione ATPIAL o ATPIALC. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'Adattatore FUSION LightWing sia installato correttamente per evitare incidenti.
Controlla regolarmente l'adattatore e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che possano comprometterne la funzionalità.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite con il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o modificare l'Adattatore FUSION LightWing.
Utilizza solo accessori compatibili con il sistema FUSION per evitare malfunzionamenti.
Assicurati che l'unità sia montata in modo sicuro prima di utilizzare l'arma.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di ostacoli durante l'installazione.
Non utilizzare l'adattatore se è danneggiato o se ci sono parti mancanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione e verifica che il FUSION Micro
Hub sia pronto per il montaggio.

Installazione dell'Adattatore

Posiziona l'Adattatore FUSION LightWing sul lato dell'ATPIAL.
Fissa l'adattatore in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Se utilizzi un adattatore per mancini, verifica la posizione del Micro Hub per garantire un montaggio
corretto.

Montaggio della Luce e del Mirino

Monta il mirino di emergenza e la luce sull'adattatore seguendo le istruzioni specifiche del produttore
per ciascun accessorio.
Controlla che tutti i componenti siano fissati correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.

Verifica Finale

Controlla l'installazione per assicurarti che tutto sia in ordine prima dell'uso.
Effettua una prova di funzionamento per garantire che la luce e il mirino siano operativi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per rifiuti elettronici o
materiali plastici.
Rimuovi le batterie (se presenti) e smaltiscile secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di UNITY TACTICAL. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per
un'assistenza più rapida.

Ti ringraziamo per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità. Segui queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente dell'Adattatore FUSION LightWing.
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FUSION LIGHTWING ADAPTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
FUSION LightWing adapteri on suunniteltu erityisesti FUSION Micro Hubia varten ja mahdollistaa valon ja
varmuusnäön kiinnittämisen ATPIAL tai ATPIALC monitoimisiin tähtäyslasereihin. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät tämän käyttöohjeen ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tuote on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote tarvitsee huoltoa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Varmista, että valon ja varmuusnäön käyttö ei häiritse näkyvyyttä tai turvallisuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että Micro Hub on asennettu oikein.
Kiinnitä FUSION LightWing adapteri ATPIAL:n yläreunaan.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinnitetty ja että se ei liiku.
Testaa, että valo ja varmuusnäkö toimivat oikein ennen käyttöä.

Käyttö

Jos Micro Hub on kiinnitetty ATPIAL:n taakse, vasemman käden LightWing adapteri asettaa valon
ATPIAL:n vasemmalle puolelle.
Jos Micro Hub on kiinnitetty ATPIAL:n eteen, vasemman käden ATPIALadapteria voidaan kääntää ja
käyttää aseen oikealla puolella.
Varmista, että kaikki toiminnot ovat kunnossa ennen kenttäkäyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja
heidän verkkosivuiltaan.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä FUSION LightWing
adapteria vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för FUSION LIGHTWING
ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt FUSION LIGHTWING ADAPTER från UNITY TACTICAL. Denna produkt är utformad för att
förbättra din användning av FUSION Micro Hub och säkerställa en säker och effektiv montering av ljus och sikten.
Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att
minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera alltid att produkten är kompatibel med ditt vapen och andra tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den kan vara defekt.
Se till att ljuset är korrekt monterat och säkrat innan användning.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen på dig själv eller andra.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten för att undvika olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon om det rekommenderas vid installation eller användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av FUSION LIGHTWING ADAPTER:

Se till att ditt vapen är avstängt och säkert innan installation.
Montera adaptern på den övre skenan av ATPIAL enligt instruktionerna för din specifika enhet.
Kontrollera att adaptern sitter ordentligt fast och inte rör sig.
Om Micro Hub är monterad bakom ATPIAL, kommer en vänsterhand LightWing Adapter att placera
ljuset på vänster sida. Om Micro Hub är monterad framför ATPIAL, kan adaptern vändas för att
användas på högra sidan.

Användning av FUSION LIGHTWING ADAPTER:

Aktivera ljuset enligt tillverkarens instruktioner.
Justera ljusets vinkel och intensitet för bästa sikt.
Kontrollera att du fortfarande har åtkomst till batterifacket när adaptern är monterad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt plast och metallkomponenter.
Tillsammans med produkten, kassera alla förpackningar och tillbehör på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om FUSION LIGHTWING ADAPTER, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum till hands för att få
snabb och effektiv hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda FUSION LIGHTWING ADAPTER på rätt sätt
kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse.
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Návod pro bezpečné používání FUSION LIGHTWING
ADAPTER UNITY TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FUSION LightWing Adapter. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
efektivní řešení pro montáž mířidla a světla na ATPIAL nebo ATPIALC MultiFunction Aiming Laser. Tento návod vám
poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu v souladu s evropskými předpisy o
bezpečnosti výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je určen pro váš konkrétní model a aplikaci.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a
příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži LightWing Adapteru se ujistěte, že je správně upevněn na ATPIAL.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při manipulaci s laserovými zařízeními se vyhněte přímému oslnění očí.
Pokud je Micro Hub namontován před ATPIAL, ujistěte se, že je Levý ATPIAL Adapter správně otočen pro
bezpečné použití.
Při používání světla dodržujte pokyny výrobce ohledně maximální doby používání a přehřívání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a organizovaný.

Instalace:

Umístěte FUSION LightWing Adapter na horní lištu ATPIAL.
Ujistěte se, že adapter je správně umístěn pod bočním okrajem ATPIAL.
Pomocí dodaného montážního příslušenství pevně upevněte adapter.
Zkontrolujte, zda je adapter stabilní a bezpečně namontovaný.

Použití:

Pokud je Micro Hub namontován za ATPIAL, Levý LightWing Adapter umístí světlo na levou stranu.
Pokud je Micro Hub namontován před ATPIAL, otočte Levý ATPIAL Adapter a použijte ho na pravé
straně zbraně.
Při používání adapteru dbejte na to, aby byl přístup k prostoru pro baterie snadný a bezpečný.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte elektrické a elektronické zařízení do běžného odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní sběrné místo pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali FUSION LightWing Adapter. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


